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	津波に注意してください
	Tenga cuidado con el tsunami

	
	日本では、地震による津波が来る場合に、テレビ、ラジオ、エリアメールなどで【津波注意報】や【津波警報】が出されます。
【津波注意報】【津波警報】が出たら、海や川に近づいてはいけません。
【津波注意報】がでたら海の中や海の近くにいるときは急いで海から逃げてください。
【津波警報】が出たら急いで海から遠くて高いところへ逃げてください。
津波はなんども来るので、津波が来ないとわかるまで、海には近づかないでください。
	En Japón, cuando se produce un tsunami debido a un terremoto, se emite “advertencia de tsunami”o “alerta de tsunami”a través de la televisión, radio, correo electrónico del área, etc.
Cuando se emite una“advertencia de tsunami” o “alerta de tsunami”, no se acerque al mar ni a los ríos.
Si se emite una “advertencia de tsunami” y si se encuentra en el mar o cerca de él, debe huir rápidamente del mar.
Si se emite una “alerta de tsunami” debe huir rápidamente a un lugar alto lejos del mar.
El tsunami llega uno tras otro, así que manténgase alejado del mar hasta que sepa que ya no llegará el tsunami.
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